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Annomayus. B KbIPTbI3CKOW JTHHTBUCTUKE TEKCTHI M TEPEBOJBI MUCHMEHHBIX MaMSTHUKOB
ObUIM W3y4YeHBI U HCCIICHAOBAHbBI S3BIKOBBIMA KOMMeHTapusimu. OJHAKO, HECMOTPS Ha TO, YTO B
KBIPI'bI3CKOW JIMHTBUCTHKE OBUIM BBICKA3aHbl HEKOTOPbIE MHEHHS O S3bIKE YararaiiCKou
MUCBMEHHOCTH, HCHOIb3yeMOM KbIpreizamu Ha mpoTsokeHuun XVII-XIX BekoB u o Tpymax,
HAIlMCaHHBIX B TO BpPEMs, JI0 CHUX IOP HCCIICIOBATEIbCKUE PAOOTHI MPAKTUYECKH OTCYTCTBYIOT.
C 3TOM 1eNBbI0 B IAHHOW CTaThe, OMHUPAsCh Ha TPYABl PYCCKUX M 3apyOCIKHBIX YUEHBIX, HA OCHOBE
COIOCTAaBUTEIILHO—MCTOPUIECCKOTO METO/Ia N3yUeHBI CII0BOOOpa3ytomiue cyGdukchl, mpou3Boasime
OT [JarojioB MMEHHBIE 4YacTH peuyd (MMs CYIIECTBUTEIBHOE, HMs IPHIAraTelibHOe, HMS
YUCIUTEIIPHOE W MECTOMMECHHUE), YaraTaiiCKoro M COBPEMEHHOTO KBIPTBI3CKOTO s3bIKa. B Hem
KOHKPETHBIMH TIPUMEpaMu 0003HAYCHBI SAMHHMIIBI WX BBIOIHAEMBIX (QyHKIUH. B pesymbrare, mo
dakTam, TIPUBEICHHBIM B CTaThe, C TEUECHHEM BpPEMEHH CJIOBOOOpasywmme CcypPUKCh
YararaliCKoro si3blka OBLIM MOJBEPKEHBI TOJBKO  (POHETHMYCCKUM HW3MEHEHHSM, TPU 3TOM
00NBIIMHCTBO CY(Q(HUKCOB JI0 CHUX MOP CTA0WIBHO COXPAaHEHBI. JTO CBS3aHO C TEM, 4TO (DOPMHEI,
COCTABJIAIONINE CHCTEMY TI'paMMaTHUKH IO CPABHEHUIO C JIEKCHUKOH, COCTABISIOUICH CIIOBApHYIO
CUCTeMY S3bIKa, JOJIT0€ BpeMs OCTAlOTCS HeW3MeHHBIMH. [1oaToMy OBLTM caenaHbl BBIBOIBI O
HEOOXOMUMOCTH M3y4YEHHUS MaTepuajoB COBPEMEHHOTO KBIPTBI3CKOTO S3bIKa Ha OCHOBE
HUCTOPUYECKUX JIMHTBUCTHUYECKHUX (DAKTOB, KaK CIEIMAILHOTO 0OBEKTa MCCIIEIOBAHUS IO BOTIPOCAM
ONMM30CTH, POACTBA C 4YararaiiCKUM s3BIKOM. Belb B YCIIOBHUSX CYBEPCHHTETAa MBI JOJKHBI
BCECTOPOHHE M3YUUTh MPUPOAY Hallleil MMCbMEHHOCTH, Ha KOTOPYIO B Hallleif HCTOPUU JI0 CUX TIOp
He oOpamiaiu BHUMaHHs, KOTOpask OCTaBajach BHE TOJIS HAIETO 3pEHUS U He Oblla M3y4YcHa B
COOTBETCTBHM C TpeOOBaHUSIMU BpeMeHH. VccrnemoBaHuss B OTOM HANpaBlICHHUH MOTYT
CIOCOOCTBOBaTh BCECTOPOHHEMY OCO3HAHHIO PEahbHBIX CBS3eH MEXKIYy HACTOSIIMM W MPOILIBIM
SI3bIKA U KYJIBTYPhI KBIPTBI3CKOTO HApOlla, BOCCTAHOBJICHHIO €r0 YHUKAJIBHBIX, HEMOBTOPHMBIX
00bIuaeB U yCTaHOBOK.

Abstract. In Kyrgyz linguistics, texts and translations of written monuments have been studied
and studied by language commentaries. However, despite the fact that some opinions have been
expressed in Kyrgyz linguistics about the Chagatai language used by the Kyrgyz during the XVII-
XIX centuries and about the works written at that time, there are still almost no research works. To
this end, this article, based on the works of Russian and foreign scientists, on the basis of
comparative-historical method, studied word-forming suffixes that produce nominal parts of speech
from verbs (noun, adjective, numeral and pronoun), Chagatai and modern Kyrgyz language. In it,
specific examples indicate the units of their functions. As a result, according to the facts given in the
article, over time, the word-forming suffixes of the Chagatai language were subject only to phonetic
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changes, while most suffixes are still stable. This is due to the fact that the forms that make up the
grammar system in comparison with the vocabulary that makes up the dictionary system of the
language remain unchanged for a long time. Therefore, conclusions were made about the need to
study the materials of the modern Kyrgyz language on the basis of historical linguistic facts, as a
special object of research on the issues of proximity, kinship with the Chagatai language. After all,
under the conditions of sovereignty, we must thoroughly study the nature of our writing, which in
our history has not yet been paid attention to, which has remained out of our field of vision and has
not been studied in accordance with the requirements of the time. Research in this direction can
contribute to a comprehensive understanding of the real links between the present and the past of
the language and culture of the Kyrgyz people, the restoration of its unique, unique customs and
attitudes.

Knrouesvle cnosa: KbIprbI3CKHE TOBOPHI, YaraTaiCKUi S3bIK, CIOBOOOpasyromuid cyddukce,
cybdurkc 0Opa3yromuil OT I1aroja IMEHHYIO 9acTh PEYH, KOPEHb CIIOBA.

Keywords: Kyrgyz dialects, Chagatai language, word-forming suffix, suffix forming the
nominal part of speech from the verb, the root of the word.

Cpemn pycckux W 3apyO€KHBIX YYEHBIX—TIOPKOJIOTOB BCerJa OOJBIION MHTEPEC BBI3BIBAIIN
BOIPOCHl si3bIka M juTeparypbl snoxu «Yararait» (XVIII-XIX BB.). B pesynbrare TeKCTbl U
NepeBOJIbl Psijia MMChbMEHHBIX MAaMSATHUKOB ObUIM U3[AHBI C S3bIKOBBIMU KOMMEHTApHsAMU. TeM He
MEHee, B KbIPIbI3CKOM JIMHIBUCTUKE BOIIPOC O YaraTailCKOM JIMTEpaTypHOM SI3bIKE J0 CUX IOp He
u3y4eH M octaercs OoTKpbIThiM [1-15]. ITosTOMy B naHHOW CTaThbe CpaBHUBAKOTCS CY(H(OUKCHI,
o0pasyroIue OT TJIarojIoB UMEHHBIE YacTH peyd (MMs CYIIECTBUTEIBHOE, MMs IPUIIaraTelibHOE,
UMS YUCIIUTEIbHOE U MECTOMMEHME), COBPEMEHHOIO KBIPIBI3CKOIO SI3bIKa M 4araTaiCKoro s3bIKa,
CIIy’KUBILETO JIMTEPATYPHBIM S3bIKOM B I'PAaMOTHOW cpelle MHOTMX TIOPKOSI3bIYHBIX HApOOB,
KOTOpbI€ Ha 0a3e CBOMX POJIHBIX S3bIKOB /10 Benukoit OKTA0pbCcKO cOManucTUYeCKOn PeBOIIOLUN
elle He JOCTHUIIIM YPOBHS CTAHOBIICHHSI IUTEPATYPHOTO SI3BIKA.

Ha ocHOBaHUM 3TOr0 Ha U3y4aeMbIX 00bEKTaxX ObLIM ONpeNeNIeHbl CeayIonHe 0000IIeHus.

Tax, cyddukce uararaiickoro si3pika —a / — / —i / —u [ —ii, —gupa / —ga / —ge oOpasytoT oT
[JIarojioB CYIIECTBUTEIBHBIC U MpPUJIAaraTelbHbIC: | gosa «Koioy, (BMecte), tola «romo, Tontypay
(mosHO, TONHBIA), yarasa <«kapaiia, bUIAHBITBIHA Kapai» (COOTBETCTBEHHO), bUSU «OykTypmar
(3acama), yumru <«okymypy, TOTojok» (TIaJKHi, KpYIIblid), ¢gisqa «KbICKa» (KOpPOTKO), yumurtga
«OKYMYpTKa» (4i110), cyddukcel -gug / -giic Ha 000MX yKa3aHHBIX A3bIKaX MPUIIAraoTcs K Iaroiam
1 00pa3yloT CyIIecTBUTENbHBIEC, 0003HaYarONIMe Opyaus Tpyna. Hampumep: Ha KbIPTBI3CKOM SI3BIKE:
AMKbIY, JHCA32bIY, MYMKYY, Cbl3ebld, auKely, Keckuy (cmpenok, nucamenwv, pyuka, JUHeUKd, KU,
pe3ak); Ha 4araTaiiCKoM SI3bIKe: O7gli¢ «@TThIH KaJblH ©pYYy YUYH KOJJIOHYITaH Tapak» (rpeOeHb,
MCTOJIb3YEeMBbIH JJIs TUIETEHHsI KOHCKOM TPHBBI), saragu¢ «JajMma, cenje » (4aiama, Tiopoan), suzgiic
«JBITIKA, CY3ryu» (GUIbTp) diregiic «tuperuy» (omopa), helpigiic «kenmuruyy» (onaxaina) u ap. [16,
c. 275].

A manonpousBonHblil cypdukc —gaq / —gaqg, —gek / —kek B KbIprbI3cKOM S3BIKE, KOTOPBIH
o0Opa3yeT OT IJIarojoB HMMEHA CYLIECTBHUTEIbHbIC, MpuiararelbHble copeok (00Xopa), maiieak
(ckomB3K0), mymkax (pydka), 6amkax (Tps3b), cavleax, kaukax (Oerner) B YararaiiCKOM S3bIKE
oOpa3yeT OT IJIarojioB MMEHa CyllecTBUTeNnbHbIC. Hampumep: aygaq | aygag «xem cyiieren»
(MHOTO TOBOpsIIHMIA), batgaq «barkak» (rpss3b), ga¢cgaq «KadkbiH» (OEkKEHEI). 31eCh CIOBO aygaq
COCTOUT M3 ABYX MopdeMm: ail + eax, KOpeHb ail B JIPEeBHETIOPKCKOM s3bIKE€ HBbIHYE 0003HA4YaeT
3HaueHue cioBa aum (ckaxu). K nanHomy cioBy Ob1T0 pricoequHeHo cyhdUKC —Tak 00pa3oBaioch
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CJIOBO atieak (JIOHOCYMK, MPOBOKATOP). ODTOT CcyPduKC (-Tak) B KBIPTBI3CKOM S3BIKE B TaKUX
cllyyasix Kak, KyCKak (KTO 4YacTo cOJeBBIBaeT), TYTKaK (Xamyra) O3Ha4aeT MPHUBBIYHYIO (GopMy
MOBEJICHUSI.

Cybdukcer —gun / —qun / —giin / —kiin Ha yaraTaiiCkoM U KBIPTBI3CKOM SI3BIKE 0Opa3yroT
CYLIECTBUTEINIbHbIE, KOTOPhIe ObUIM MOJABEPKEHBI AeiicTBUi0. Hampumep, Ha KBIPTBHI3CKOM S3BIKE:
Keneun (TIEPENETHBIAE TNTHUIIBI), KaukviH (O€XKEHeN), mymxyH (Y3HUK), omkyH (IOXIb), CypeyH
(ccpuTKa); Ha yararaiiCKOM SI3bIKE: govgun «KyyryH / KyOajmama» (M3rHaHHWE / TOHEHHE)», Otgiin
«oTKYH» (m0kap), tutqun «ryTkyH» (IJICHHUK), ugun «ydkyH» (UCKpa), yutgun «aiyiammna,
yroaryran» (BomoBopoT), keskin «keckun» (pe3ko) u ap. [16, c. 275].

A B uararaiickom si3bike cypukcel —m, —ym / —im / —um / —iim B cnoBax bilim «Oummum»
(oOpazoBanue), egrim «uitpum» (Kpyxok), oliim «eaym» (cMepTh), tutum «kepyHYII, KbUIbIK—
KOPYK» (MpOsBIEHUE, MPOCTYNKU) MpUJIaraloTcs K IarojiaM M o0pa3yloT —CyIIECTBHUTEIbHBIE,
0003Hayaloe pa3Mep, Mepy.

Hanpumep: tiin yarimi «TyH apbIMbl» (IIOJIHOYB), yazim «MaHJalra >kasrad »*a3yy» (4ro Ha
poy HamucaHo), bir oq atimi «6Up OK aTbIMbI» (BpeMs OAHOU MMyINu), bir siit bisimia yavu(Q «CyTTYH
OBIIIIYy MOOHOTYHO KaKbIH» (BpeMsi OJIM3K0oe K CPOKY CBapeHHUsI MOJIOKa) U T. 1. [16, c. 275].

Otor cypdukc Ha KBIPTBI3CKOM SI3bIKE TMpHJaraercs K [iaroiam u  o0pasyeT
CYIIECTBUTENbHbIE 0003HavYaronme adcTpakTHble ouatus. Hanpumep: Maumu 6ananm monnouyH,
Vmapamer xam oezen [17, c. 119]. Ozoxmyy scanea eaym ax, Konymoy mocyn mypap oen, J[ysa
kouiam, Agpanoum [17, c. 135]. Kemumnun moiiny 6anm deeen batinapoa 6onom xym oeeen [17, c.
118].

W3 Hmxecneayomux NpuMepoB MOXKHO YBUJIETh, YTO B KbIPI'BI3CKOM U YararaiiCKOM SI3bIKax
cypdukcel —ma / —me u3 MOAOOHBIX CIIOB IVIAr0OJOB MOTYT OOpA30BBIBATH CYIIECTBHUTEIBHBIC C
a0CTpaKTHBIMH U KOHKPETHBIMU 3HAYCHUSIMHU.

Hampumep, Ha KBIPTBI3CKOM S3BIKE: OasgHOAMA, MAnublpmd, MYHO300MO, MYUM6, Ccalma
(moxman, 3amaHue, XapakTEepUCTHKA, BA3aHWE, BBHIIIMBAHWE) W JIp., HA YaraTaiiCKoM s3bIKe: asma
«acMa, achUIBIN Typrany» (BHCSuHii), basma «bacmay (mieyatHbiil), ¢ekme «dekMe» (deKaHka), egme
«Kxme» (CesITh), qavurma «kyypymay (3kapkoe), SUZME «cy3me» (CI03Me), ugma «TUK Xep» (KpyToe
Mecto) u ap. [16, c. 275].

B wuararaiickoMm s3bike cypukc —mag¢ / —meg, 0Opa3yrouii UMs CyIIECTBUTEIbHOE OT
CYIIECTBUTEIFHOTO, WHOTJA TMPHJIAraeTcsi K IJIaroJaM H BCTPEYaeTCs B CIOBOCOUYCTAHMSX,
obOo3Hauatomux eny. Hampumep: bulama¢ «Oynmambik» (kawa), qavurmag «xyypma» (kapkoe),
tutmag «Maiina kecMe» (Merkas aanuia, uCnoaIb3yemcs npu U320mosieHuu Cynd, nioea). JlaHHbli
cybduKec CymecTBYeT M B KBIPTBI3CKOM SI3bIKE, HO OTHOCHTCA K PEIKO BCTPEUAIOUIUMCS
MaJIONPOAYKTUBHBIM BUAAM Cy(hPHUKCOB (H: IEPEBOTUMK).

B uararaiickom si3pike cyddukcel —ng, —ang, —yn¢ / —in¢ / —ung¢ / —iing, oOpa3yromiue, ciioBa
0003HauaKoIMe ABM)KCHHE MOXKHO BCTPETUTh B TaKUX HMEHAX CYIIECTBUTENBHBIX Kak: oOkiing
«OKYHYY» (COXalleHue), qorqung <«KOPKyHyY» (OMACHOCTH), Seviing «CYWYHYY, KyOaHBI!)
(panocth), fing «THIHY» (CIIOKOWCTBUE), SAgyn¢ «CarblHbIY» (CKyKa), umang «yMyT» (Hazexnaa),
tirkiing «KOpKyHYd, KalcaJlagayy, YPKYy» (omacHocTs) U T. 1. [16, ¢. 275].

HazBannbie cypuKChl B KBIPTBI3CKOM SI3bIKE TOXKE MPUIIATAIOTCS K IarojiaM u 00pa3yroT
TaKue ke aOCTPaKTHOTO 3HAUYEHUS CyLIeCTBUTENbHbIe. Hanpumep: xybausiu, scanvinbiy, KOpKyHYY,
CYUYHYY, OMYHYY, CAcbiHbIY, CYUOHYY, masHbly (PagoCcTh, JOXb, CTPax, pagocTh, MpOCckoda, ycra,
pamoctp, omopa) ¥ T.A. Takue (GOpMBI MOXHO YBHJIETh W B HEKOTOPBIX MPOHM3BEICHUSX Ha
KBIPTBI3CKOM sI3BIKE: Kblpevi30bin xanwvl o0y den, Keimatiea uanmul cyuynyy. bymnapac maneeim
apanaw, byxapea vanmul cyuynyuy [17, c. 65].
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A cyddukcsr -gur / -qur / -giir / -kiir ~ Ha YarataiiCKoM s3bIKe 0003HAYAOT CIOCOOHOCTH
OTIPEIETISIEMOTO K JIBFDKEHHUIO NEHCTBUS U HE OTVIMYAIOTCS OOpa30BaHHEM HMMEH IpHJIararelbHBIX
OT IJIArojIOB Ha KBIPTBI3CKOM SI3BIKE Ouneup, anevip, uieup, emxkyp (3Harowuil, xeamkuil, yenkui,
ocmpwiil). Hatipumep: 6tgiir «oTKyp» (OCTpBIi), tinmagur «TeinOaran, Typbaran» (HECIIOKOHWHBIN),
oyganmagur «OHOW OWIrOHOOTOH KHUMAHMpP Oupee» (KTO-TO, KOTOPBIH MPOCHITIAETCS C TPYIOM)
toymagur «Toiboryp» (HEHACHITHBIN), Yiqilgur <OKBITBUITAH, YyparaH, Kyjarad, Kbliiparan»
(ymaBumii, 00epHYBIIMICS, pa3pyIIUBIIUIICS, CIOMaHHBIN) U T. 4. [16, c. 275].

Cybouxc —q / -k, —aq / —ek, —uq / —ik BcTpedaromMecs Ha YaraTaiCKOM S3bIKE,
UCTIOJB3YIOTCSI B CIIEAYIONMX (POpMax:

a) B kauecTBe cy(durkca 00pasyooIero cyecTBUTeIbHOE OT miaroja: boliik «0eyk» (4acTh),
buyruq / g «Oyiipyk» (npuka3z), emgek «mrek» (tpym), kesek «kecek,tomypak» (mimHa), garaq
«Ke3, Kapek» (Tnasa, 3padok), tifiiriik «rykypyk» (cmrona) u ap. [16, c. 275]. Takue sS3bIKOBBIC
(aKThl BCTPEUAIOTCS B KBIPTBI3CKOM SI3BIKE B TAKUX CJIOBAX, KaK mMamak, Kabak, ounek, uuux, oviuax
(ema, Beko, 3amscTbe, IIy0a, HOX) MPHIATAIOTCS K KOPHAM CJIOB, O0O3HAUaIOMIMX JEHCTBHE U
00pa3yroT CyIIeCTBHTENbHbIEC. B CyIIeCTBUTENFHBIX ¢ TAKUM 3HAYEHHUEM 3aMETHA, YTO YKa3aHHAas
¢dbopma chopmupoBaHa, KaK HEOThEMIIEMast 9acTh CJIOBA.

0) B wararaiickoM si3bike cyhdurcet —(q / —K, —aq / —ek, —uq / —iik BcTpeuaroTcs B cioBax
npUjarareibHbIX, O0O3HAYAIONIMX TPU3HAK, CBOKMCTBO, MPHU3HAK pe3ylibTaTa, BBI3BAHHOIO
neiicruem. Hanpumep: aguq «aublk, aqayy» (OTKPBITBINA, TOpbKUil), artuq «apTelk» (IUIIHUN), ¢liriik
«aupuKk» (THUIIB), kesiik «kecux» (paspes), suziik «cy3yayy» (pacTsaruBarbces), tiziik «y3yK, OOIyK»
(dacth, Kycok), yapuq / g «kaObIk» (3aKpbITBIH), Yarugq <«kapbik» (CBET), yirtuq <OKbIPTHIK»
(meIpsiBBIit), Yoluq «ry3cys» (6e3 nsera) u ap. [16, c. 275].

Ot1oT cypduKc aKTUBHO HCIONB3YeTCS B KBIPTHI3CKOM JUTEPATypHOM SI3BIKE M B €0
IMANIEKTHYECKUX TOBOpaxX NpU 0O0pa30BaHHMM CYIIECTBUTENBHBIX OT IarojoB. Hampumep: xyzryx,
V3aK, HCYMUIAK, dHcapulk, auibik (CKaKyH, I0Jr0, MATKO, CBETIIO, JIUIIHEE) U T. 1.

B 3axiroueHne, MOXKHO CKa3arh, YTO CITUCOK MOJ0OHBIX CIIOBOOOPA3YIOMIUX MOPPEM MOKHO
MPONOJDKATh OECKOHEYHO, HO 93TH K€ (aKThl CBHICTEIBCTBYIOT O TOM, YTO IIOAABIISIOIICE
OOJBITMHCTBO CJIOBOOOpasyromux cyhPpuKCcoB Ha YararaiiCkoM SI3bIKE€ HHYEM HE OTJIMYAIOTCS OT
cy(h(HUKCOB COBPEMEHHOTO KBIPTHI3CKOTO S3bIKA.

B pesynbrare, cpaBHUTENBHOE HCCIEIOBAHME MATEPUATOB KBIPTBI3CKOTO JUTEPATyPHOTO
S3bIKA C YaraTaiiCKUM SI3BIKOM TIOKa3bIBAET, YTO C TEYCHWEM BPEMEHH HEKOTOphIe U3
CJI0BOOOpasyromux cyQQPukcoB mperepreny Juilb (HOHETUYECKHE U3MEHEHUs] M B OOJBITUHCTBE
CBOEM MHOT'HE CYPPHKCHI 10 CUX MOP CTAOMIBHO COXPAaHEHBI.

[Totomy uyTO (QOpPMBI, COCTABISAIOIINE CUCTEMY TPaAaMMAaTUKH MO CPaBHEHHUIO C JIEKCHUKOW,
COCTABIISIONIEH CIIOBECHYIO CHUCTEMY S3bIKa, OCTAIOTCS HEM3MEHHBIMH B TEUYCHHE JJIHUTEIHHOTO
BpPEMEHHU.
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